




Cocinas & Baños



Nous sommes une équipe créative ayant de l’expérience basée sur une 
formation solide et qui accomplit son travail avec passion. Avec une 
direction composée de femmes et  de nombreuses femmes occupant 
des postes à responsabilité, nous visons de manière ferme et claire la 
conciliation entre la vie familiale et la vie professionnelle, la motivation, la 
poursuite du talent et du bonheur dans le travail.  Notre organigramme, 
basé sur l’intégration et la parité, s’éloigne de plus en plus des structures 
départementales obsolétes et se concentre sur le développement 
d’équipes de travail en mouvement constant.  

Somos un equipo creativo y con experiencia que confía en su 
formación y pone pasión en lo que hace. Con una dirección 
formada por mujeres  y un alto número de personal femenino en 
puestos de responsabilidad, apostamos de manera clara y firme 
por la conciliación familiar, la motivación, la búsqueda del talento 
y el fomento de la felicidad en el trabajo. Nuestro organigrama, 
basado en la integración y la transversalidad, se aleja cada vez 
más de estructuras departamentales obsoletas para conformarse 
en equipos de trabajo en continuo movimiento. 

We are a creative, long-experienced, formation-wise, trustworthy and 
passionate team. With a female CEO group and a high number of wom-
en in responsibility demanding positions, we target to family reconcilia-
tion, motivation and the pursuit of talent and happiness in the working 
environment. Our organization chart, based on integration and main-
streaming, is zooming off the traditional, obsolete department structures 
to focus on developing and moving work teams.



Desde que en 1980 Pedro Pino empezó con Muebles 
Pino, la ilusión y el esfuerzo han marcado nuestra historia.
Tras 40 años dedicados a la fabricación de muebles de 
cocina, la marca PINO Cocinas & Baños se asienta sobre 
sus bases en la localidad de Villafranca de Córdoba. Es 
una sociedad, de carácter familiar, gestionada por la 
segunda generación. Contamos con una plantilla de más 
de 60 personas. Juventud, experiencia y profesionalidad 
se unen con el objetivo de prestar la mejor de las 
atenciones, proporcionar un servicio eficaz y ofrecer un 
producto de calidad, acorde con las nuevas tendencias y 
a un precio siempre asequible e interesante.

Since Pedro Pino started Muebles Pino in 1980, excitement and 
self-effort have set our history.

After 40 years dedicated to the manufacturing of kitchen 
furniture, our brand PINO Cocinas & Baños sits on its ground 
in Villafranca de Córdoba. It is a family corporation run by the 
second generation. Nowadays, more than 60 people are working 
with us. Youth, experience and professionalism gathered around 
with the sole objective of giving the best of the cares, the most 
efficient service and a quality product, always in line with the 
latest tendencies and at a very interesting and affordable price. 

Dès le début de M. Pedro Pino avec Muebles Pino en 1980, notre 
histoire a été marquée par l’enthousiasme et l’effort.

Après 40 ans consacrés à la fabrication des meubles de cuisine, la 
marque PINO Cocinas & Baños s’établit à Villafranca de Córdoba. 
C’est une société familiale dirigée par  la deuxième génération. 
Notre personnel est composé de plus de 60 membres. Jeunesse, 
expérience et professionnalisme sont unis dans le but de fournir la 
meilleure attention, proposer un service efficace et un produit de 
qualité, en consonance avec les dernières tendances et toujours 
à des prix intéressants et abordables.



55.000 m2>

Al sur de España, en Andalucía y al este de la ciudad de Córdoba se encuentra la lo-
calidad de Villafranca, donde se ubican las instalaciones que PINO Cocinas & Baños 
utiliza desde 1995. 

In Andalusia, southern region of Spain we have the town of Villafranca of Cordoba, where PINO Cocinas & Baños uses their 
current facilities since 1995. 

Au Sud de l’Espagne, en Andalousie et à l’Est de la ville de Cordoue se situe Villafranca, où se trouvent les locaux que PINO 
Cocinas & Baños utilise depuis 1995. 





Nuestras instalaciones hablan por sí solas: ritmo, 
eficacia, control y precisión. Todas las innovaciones 
del mercado, en una sola planta y con un solo objetivo: 
ofrecerle seguridad.

Nos respaldan unas instalaciones que cuentan con la  
tecnología más vanguardista y una dirección que apuesta 
de manera clara y firme por la mejora continua. Todo ésto 
hace posible que hoy por hoy, nuestra organización, sea 
una empresa reconocida y pionera dentro del sector 
profesional del mueble en España. Consideramos a 
nuestra clientela parte de nosotros y velamos por una 
relación duradera y estable que consideramos la mejor 
garantía de nuestra profesionalidad.

Our facilities speak for themselves: rhythm, effectiveness, 
control and precision. All the latest innovations in the market 
gathered in one single place with an only purpose: to offer 
you security. 

Avant-garde technology facilities and a clearly determined 
constant-improvement targeting management backs us 
up and make possible for our company to be pioneer and 
recognized among the furniture manufacturers in Spain. Our 
clients are part of us and we care for a long, stable relationship, 
which is the best guarantee of our professionalism.

Nos locaux parlent d’eux-mêmes: rythme, efficacité, contrôle 
et précision. Toutes les innovations du marché réunies en une 
seule usine et avec un seul objectif: vous assurer la sécurité.

Des installations technologiques d’avant-garde et une gestion 
de la direction ciblée sur l’amélioration continue, nous servent 
de soutien et permettent à notre société d’être reconnue 
et pionnière dans le secteur professionnel du meuble en 
Espagne. Nous considérons que nos clients font partie de 
nous et veillons à établir une relation durable et stable, ce qui 
est notre meilleure garantie de professionnalisme.

Fabricamos
más de 150 modelos de puertas,
con más de 1000 combinaciones de colores y acabados.

Y aún así, podemos personalizar al completo el diseño de cocina gracias 

a nuestra versatilidad en fabricar muebles especiales y adaptabilidad 
en función de las necesidades del cliente.



Nuestra tecnología y sistema de trabajo nos permite ofrecer una  fabricación y fechas de entrega competitivas, resolución de 
incidencias, etc...

Our technology and way of working gives us the chance to offer a very competitive manufacturing and delivery dates, after sales service problems 
resolution, etc.

Notre technologie et notre système de travail nous permettent de vous proportionner une fabrication et des dates de livraison compétitives, une 
résolution efficace des SAV, etc.

We manufacture
more than 150 models of doors, with more than 1000 
combinations of colours and finishes.

And even then, we can customize completely the design of your 

kitchen. We should point out our strength of adaptation to each and 

every kitchen, our versatility of making special units according to 

different requirements. 

Nous fabriquons
plus de 150 modèles de portes, avec plus de 1000 
combinaisons de coloris et finitions.

De plus, nous vous donnons la possibilité de personnaliser votre 

cuisine grâce à notre versatilité de fabrication des meubles 

spéciaux et facilité d’adaptation aux besoins des clients.





Consideramos a nuestra clientela parte de la organización, ya que nos une a ella 
una relación duradera y estable que consideramos la mejor garantía de nuestra 
profesionalidad. Nuestra capacidad de adaptarnos a sus necesidades y nuestro 
apoyo constante es lo que nos diferencia de nuestra competencia en un pano-
rama general en el que calidad, precio y servicio se dan por sentado y no deben 
ser valores de distinción. La venta de nuestros productos abarca todo el mercado 
nacional y opera en zonas concretas de Portugal, Francia, América Latina, Qatar 
y Pakistán; entre otros mercados en los que nos encontramos en plena expansión.

Nous considérons notre clientèle comme partie de notre société, nous sommes unis à nos 
clients par une relation durable et stable, ce qui constitue la garantie de professionnalisme 
la plus solide. Notre capacité d’adaptation à vos besoins et notre soutien constant marquent 
la différence par rapport à la concurrence, car la qualité, le prix et le service vont de soi et ne 
sont pas des valeurs de distinction. Nos produits sont vendus sur tout le marché national et 
au niveau international dans des zones concrètes de Portugal, France, Amérique Latine, 
Qatar et Pakistan; des marchés sur lesquels nous nous trouvons en pleine expansion.

We consider our clientage part of us, as we are joint by a long-lasting and stable relationship 
which is the best guarantee of our professionalism. Our capacity of adaptation to your needs 
and our constant support is what makes us different from our competitors in a general pano-
rama where quality, price and service are taken for granted and should not be considered as 
a fact of distinction. Our network covers the whole national market and operates in specific 
markets of Portugal, France, South America, Qatar, and Pakistan among others where 
we are in full expansion.



www.laspino.com


